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Anglia erős monarhlát akar
(Budapesti tudósítónktól.) Am­

sterdamból táviratoz­
zék : Londonban beava­
tott politikai körökben 
kijelentik, hogy az an­
tant győzelme után Ang­
lia nem akarja Ausztria 
ós Magyarországot fel­
osztani, mert az antant­
nak érdeke egy erős 
osztrák ós magyar mo- 
narkia.

Nagy harcok a Narew mentén
(Budapesti tudósítónktól) Ber­

linből táviratozzék: Amsterdam! 
jelentés szerint a Narew folyó 
mentén rettenetesen erős harc dúl. 
A folyó menti községek naponta 
nyolcszor is gazdát cserélnek. A 
németek a községeket elfoglalják, 
majd az oroszok a községeket 
visszafoglalják. Későbben ismét a 
német lesz a helyzet ura.

Lassanként érezhetővé válik a 
német csapatoknak hatalmas erő­
vel keresztül vitt előnyomulása.

Ráíró eleste küszöbön áll
(Budapesti tudósítónktól.) Kons­

tantinápolyból táviratozzék : Ma 
proklamációk jelentek meg a vá­
rosban Dsemal pasa főparancs­
nok aláírásával. A proklamáció 
kijelenti, hogy

„Kairó bevételére a legerősebb 
reményünk van. Szíriában kitü­
nően állunk.“

A papiros csizmákért
(Budapesti tudósítónktól) Bécs- 

ből jelentik telefonon : Ma a rend­
őrség tiz osztrák gyárost letartóz­
tatott, mert a hadsereg részére 
préselt papirosból csizmákat szál­
lítottak.

Burián és Hazay
(Budapesti tudósítónktól) Buri­

án hadügyminiszter, mint Bécs- 
ből jelentik, ma délelőtt kihall­
gatáson jelent meg a királynál. 
Hazay honvédelmi miniszter ma 
reggel Bécsbe érkezett.

Egy vásárló őszinte gondolatai
. . . eszembe jut az a kitűnő ragasztószer, amelyről hazafias 

kötelességünk elhinni, hogy kenyér s eszembe jutnak az u. n. 
maximális árak, melyekben minden eladónak polgári haszna benn- 
foglaltatik ... és eszembe jut minden keserűség, amit folyton ér­
zünk, látván a magyar nemzet veszélyes kettéválását két ellensé­
ges félre: a vásárlók és eladók teljesen különszakadt két fajtájára.
. . . Miért van az, hogy a világháborúhoz csak nekem van kö­
zöm, a ki vásárlók és akinek a pénze tetemesen megfogyatkozott 
— és a veszteségekből miért nem veszi ki aránylagos részét az 
is, aki nekem valamit elad s akinek normális polgári hasznát 
maximális árak és csökkenetlen osztalékok szerető gondossággal 
biztosítják.

Bocsánat a veszélyes szóéit, de én tényleg proletár vagyok, 
mert munkám béréből élek és munkám bére tetemesen megcsap­
pant a háború miatt Testvérem, a tőkés azonban nem hajlandó 
megcsappanni, sőt egy krajcárral sem hajlandó kevesebbet keresni, 
mint a békében, ennélfogva üzemének csappanását felemelt árak­
kal egyenlíti ki . . .

S mig elhomályosuló szemeim előtt egy szimbolikus vízióban 
hazámat egy roppant darázsfészeknek látom, melybe nyúlni fölöt- 
ébb veszélyest, — egyre halványabban rajzának körülöttem a kér­

dések : miért biztos az eladó polgári haszna és miért viselem én, 
a vásárló az összes terheket ? . . . utolsó gondolatom egy bá- 
jgyadt megállapítás : igazi magyarnak lenni igen dicső dolog, de 
ó összeköttetések nélkül — életveszélyes.

Részletek Przemysl elestéről
(A uarörség utolsó kirohanásánál sok orosz katona meghalt — Przemyslben 
az összes erődítményeket felrobbantották — A várörséget az oroszok 

elismerésekkel halmozták el)
(Budapesti tudósítónktól.) Rot­

terdamból táviratozzák: A lem- 
bergi orosz főhadiszálláson levő 
haditudósítók automobilokon siet­
tek Przemyslbe, hogy tanúi le­
gyenek a nagy eseménynek.

A haditudósítók automobiljai 
egész sor elpusztult, leégett és 
kir abolt falun vezetett keresztül, 
mig eljutottak az első nagyobb 
községhez: Mosciskához, ahol 
sok osztrák és magyar hadifogoly 
volt.

Sech nie község mellett so 
orosz katona holttestét látták, 
amint beláthatatlan hosszú sorban

feküdtek eltemetetlenül. Jele ez a 
a várőrség utolsó kirohanásának, 
amely március 19-ikén volt.

A várőrség ekkor hét órai ke­
mény harcban verekedett az orosz 
túlerővel, a legvégsőkig helyt ál­
lott és mindenáron keresztül akar­
ta vágni magát a körülzáró se­
regen. Végül is a túlerővel szem­
ben váröv mögé visszavonult.

Messziről óriási füstoszlopok 
kóvályognak a levegőben és a 
rettenetes detonációk Sechnieig 
hallatszottak. Minden pillanatban 
hatalmas lángnyelvek csaptak fel 
a levegőbe és utána óriási robaj

Lapunk legközelebbi száma a 
közbeeső ünnep miatt pénteken 
délután a rendes időben jelenik 
meg.

hangját hozta magával a szél.
A vár belső területére a hadi­

tudósítók autói nem juthattak, 
mert a hidak felrobbantva voltak 
és az erődökből hatalmas láng­
nyelvek csaptak ki a robbanások 
nyomán. Kilóméter távolságra 
úszott a föld felett a sürü füst.

A parlamenter a várból már 
régen eltávozott, nemsokára után- 
na a várőrség a tisztekkel élükön, 
amikor a várban még mindig rob­
bantottak. Távirati jelentését az 
egyik haditudósító igy fejezi be:

Mintha sok vulkán közepén áll­
nánk : egymásután csapnak ki a 
vár érődéiből a lángnyelvek és a 
rettenetes detonációk megrengetik 
lábunk alatt a földet.

Pétervárról táviratozzák Amster­
damba Przemysl kapitulációja 
után Kuzmanek tábornokot és 
tisztjeit az oroszok elhalmozták 
minden elismeréssel és nagy tisz­
telettel beszéltek hősiességükről.

Mikor Kuzmanek tábornok az 
orosz parancsnoknak át akarta 
adni kardját, az orosz tábornok 
gy szólt:

— Tábornok ur, ön féléven át 
dacolt túlerőnkkel szemben és 
seregeink csodálatát vívta ki ma­
gának. Oroszország azt kívánja, 
hogy tartsa meg kardját, mert ön 
mindig tiszteletreméltó és lovagl­
ás ellenfél volt.

Győrből táviratozzák: Ma sür­
göny érkezett Kuzmanek tábornok­
tól a feleségéhez, amelyet Prze­
mysl eleste után adott fel.

A sürgöny mindössze annyit 
tartalmaz, hogy a tábornok jól 
érzi magát. A sürgönyt Bécsből 
jutatták el a tábornokáé kezei­
hez.

Bukarestből táviratozzák, hogy 
az orosz főhadiszálláson Prze­
mysl elestéért Te Deum volt, 
amelyen megjelent a cár is, vala­
mint Nikolajevits nagyherceg.
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Amerikából
Brassóba

Amerikai honfitársaink 
lelkesedése

(A „Brassói Ujlap“ 
tudósítójától.)

Sok hír érkezett hozzánk arról, 
hogy Amerikában élő honfitársa­
ink milyen lelkesen sorakoznak 
ügyünk mellé és mert másképpen 
nem lehet: legalább anyagilag se­
gítik a szent ügyet. Alább köz­
lünk egy levelet, amely Ameriká­
ból érkezett Morvát János bras­
sói lakoshoz. A levél ékesen be­
szél az amerikai magyarok ha­
zafiasságáról. A magánvonatkozá­
sok kihagyásával közöljük a le­
vélből a következőket:

Pittsburg, Pa (3965, Se­
cond Ave) 1914. jan. 25.

Kedves János és gyerekek!

Amióta édes magyar hazánkra 
ráerőszakolta a gonosz ellenség 
ezt a gyilkos háborút, igyekeztem 
lehetőleg minden testvéremmel és 
közeli rokonommal közvetlen le- I 
vélbeli érintkezésbe lépni.

Az én mostani sorsom kissé 
nehéz, mert hisz az Ernöék ki­
vételével, mindazok kik szivemhez 
legközelebb vannak, szeretett szü­
lőhazámban élnek melynek hatá- : 
rán az ellenség vad csordái dúl­
nak. De most már nyugodtahb 
vagyok, mer; szemben állanak 
velük a vitéz nu.gyar honvédek, 
megerősítve Ausztria és Német- ! 
ország harcedzett vitézeivel. Tu­
dom, hogy minden honvéd a Hu­
nyadi bátorságával fog küzdeni 
és Isten segítségével megvédi a 
fenyegetett magyar hazát. Könnyek 
tolulnak szemembe arra a gon­
dolatra, hogy mily szüksége van 
a hazának minden szülöttjére és 
mi amerikai magyarok nem me­
hetünk haza. Hej pedig de szíve­
sen mennénk ! De azért nem kell 
azt hinni, hogy mi megelégszünk 
a tehetetlen vágyakozással. Meg­
teszünk mindent, amit csak lehel 
az özvegyek, árvák és sebesültek 
segélyezésére és a magyar érde­
kek megvédésére.

Istennek legjobb áldását kérve 
a magyar hazára és nemzetre, 
maradok szeietettel :

Horváth Ignác.
A levél eklatáns bizonyítéka 

amerikai honfitársaink lelkesedé­
sének és a magyar hazafiságnak.

_ B R AS SÓ I UJLAP

Adómentesek 
a kétes követelések.

2 oldal

Nemrégiben a hitelintézetek ér­
tekezletet tartottak, amelyből fel­
iratot intéztek a pénzügyminisz­
terhez, hogy a háború folyamán 
különböző okok folytán kétessé 
vált követeléseik után ne kelljen 
adót fizetniük! A pénzügyminisz­
ter akceptálta az intézetek felfo­
gását, megfelelő rendeletet bocsá­
tott ki, amelyek a pénzügyigaz­
gatóságot utasítják a követendő 
eljárásra. — A rendelet a követ­
kezőképpen szól :

A nyilvános számadásra köte- 
! lezett vállalatok és egyletek adó­
járól szóló 1875 évi XXIV. t -cikk 
4. §-ának 7 pontja szerint „az 
igazgatási és üzleti költségekhez 
számíttatnak, illetőleg a nyers 
jövedelemből levonatnak a mér­
legben behajthatatlan követelések j 
gyanánt kimutatott összegek“. En­
nek a törvényes rendelkezésnek 
magyaiázatául az egyenes adótör­
vények és szabályok hivatalos 

I összeállítás I. kötet III. rész 35 
§á-ban az foglaltatik, hogy „ké­
tes vagy behajthatatlan követelé­
seknek csak azok tekintetnek, a- 
melyek a társulati közgyűlés ál­
tal olyanoknak elismertetnek s a 
mérlegben leirandóknak kimutat- 
tatnak, de nem azok melyek után 
idővel kétesekké s behajthatatla- 
nokká válnak és ugyancsak nem 
sorolhatók ide a „veszteségi tar- 
talék“ elnevezés alatt felhozott ! 
összegek.

Ezt a magyarázatot a m. kir. 
közigazgatási bíróság is joggya­
korlatába állandóan követi. Két­
ségtelen azonban, hogy a tör-

ezuttal létesített tartalékalapba 
vagy már meglévő veszteségi tar­
talékalapba helyeztetnek.

Ezek az összegek azonban 
megfelelőleg nyilvántartandók a 
végből, hogy a további adófize 
tésnél a törvény idézett rendelke­
zéseinek megfelelő elbánás alá 
kerüljenek. Figyelmeztetem azon­
ban az igazgatóságot, hogy a je­
len rendeletemben említett kétes 
követeléseknek a nyers jövede­
lemből leendő levonása előtt — 
az 1883. évi XL1V. törvénycikk 
17. §-ának második bekezdésé­
ben foglalt rendelkezések segélyé­
vel — győződjék meg arról, hogy 
a levonandó kétes követelések 
jogilag követelést, vagyis harma­
dik személyekkel szemben tény­
leg fennálló tartozást jelentenek-e, 
mivel pl. nem realizált árfolyam- 
veszteség ezeket a jelen rendele­
téin foganatosítása során sem sza­
bad a nyers jövedelemből levon­
ni. T e I e s z k y s. k.

Apollo-Bió műsora csütörtökön 
és pénteken : Psylander-est. — 
A legújabb harctéri aktuálitások. 
— Képek a Kárpátokból. — A 
bibliás ember dráma az élet mély­
ségéből 3 részben. (Főszerepben : 
Psylander.) — Vassenvangen völ­
gye. (Remek természetutáni fel­
vétel. — A markotányos nő, mu­
lattató katonai bohózat há­
rom felvonásban.

A hadijóléti intézmények 
közös számolócédulái

(A „Brassói Ujlap“ 
tudósítójától.)

A Vörös Kereszt, a Vörös Fél­
hold és a Hadsegélyező Bizott­
ság elhatározták, hogy minden 
eddigi hasonló akció beszünteté­
sével, közös uj számolócédulákat 
bocsátanak ki, melyek mind a há­
rom felsorolt hadijóléti intézmény 
jelvényét magukon viselik.

Mind a három intézménynek 
vezetősége arra kéri a hazafias 
közönséget, valamint a hazafias 
társasköröket, vendéglősöket, ká­
vésokat, hogy ezeket a jövö hé­
ten forgalomba kerülő számoló- 
cédulákat lehető legnagyobb mér­
tékben vegyék igénybe.

Ez a kérelem animál is inkább 
jogos, mert az újonnan kibocsá­
tandó számolócédulákból eredő 
jövedelemnek minden egyes fil­
lére a felsorolt három intézmény 
hazafias és emberbaráti céljaira 
fog fordittatni. Aki ilyen számoló­
cédulákat óhajt, Írásban vagy te­
lefonon, de mindenesetre minden 
közvetítés kizárásával forduljon a 
Vörös Félhold Országos Bizottsá­
gának képviselőházi irodájához.

Székely hds temetése Németországban
Az udvarhely megyei Kecsed kis­

falud községben lakó Kisfaludy 
György, a messze idegenből fény­
képpel terhelt csomagot kapott, a 
következő szomorú levél kíséreté­
ben, amelyet nekünk ma hozott 

vénynek a rendes közgazdasági meg a posta ; 
viszonyok szem előtt tartása mel- j Stife-Seibe, Glatz, Schlesien, 
lett ezt az értelmezést a hadiál- Dl. 1915. 11—27.
lapot szülte rendkívüli viszonyok j Kedves jó emberek ! Nekem 
között is szigorúan fenntartani jutott a szomorú feladat hogy 
nem lenne célszerű. Következő- | önöket Ferenc fiuk haláláról pri- 
leg e téren is szükség van olyan vátim értesítsem, Február hó 5-én 
követelésekre, amelyek kellően hozták öt ide, de betegsége ak- 
figyelembe veszik azt az óvatos- kor már annyira előrehaladt, hogy 
Ságot és körültekintést, amit a | kigyógyitani — a leggondosabb

már nem lehe-

irdetéseket 
felvesz a kiadóhivatal

vállalatok, a mai rendkívüli hely­
zetben mérlegeik megszerkeszté­
sénél fokozottabb mértékben kény­
telenek, működésük zavartalan 
fentartása érdekében alkalmazni 
és követni. Ennélfogva kijelentem 
hogy a nyilvános számadásra 
kötelezett vállalatok és egyletek 
folyó évi adójának megállapítá­
sánál az 1914. évből származó 
kétes követelések is amelyek — 
bár behajthatatlanságuk még nem 
kétségtelen, — leiratnak, vagy 
amelyek tényleg nem iratnak 
ugyan le, hanem mint csupán 
1914. évi kétes követelések, vagy

ápolás dacára 
tett.

Vele együtt öten voltunk itt 
magyar fiuk, kik közül hol az 
egyik, hol a másik mindig ágya 
mellett volt. Halála 1915. február 
19-éről 20-ára virradó éjjelen fél 
11 órakor következett be. Teme­
tése pedig 23-án délután 4 óra­
kor ment végbe. Temetése na-

tonazene játszott és azonkívül egy 
német diszszakasz lett kirendelve 
a temetéshez.

Én gyűjtést rendeztem egy ko­

szomra, mely szép koszorúnak a 
szalagját itt küldöm, tegyék ei 
emlékül. A szalag felirat magya­
rul igy hangzik : „Utolsó üdvözlet 
német és magyar bajtársaktól. 
Háború 1914—15.“ Evangélikus 
pap temette el, gyönyörű beszé­
det mondva a sírnál. A holttestét 
lefényképeztettein, mely képet 
szintén itt küldöm, tetessek rámá­
ba, örök emlékezetül e nagy 
időkre.

A másik képen jelzett kereszt 
azt jelenti, hogy ott van eltemet­
ve Ferenc. A nagy sírkő az 1866- 
iki bábomban elesett 7 osztrák 
és 5 porosz katona dicső halá­
lát jelzi, tehát mellettük nyug­
szik Ferenc. Vigasztalódjanak, jó 
emberek, azon tudatba, hogy: 
“Az Ur igy akarta.„ Én is kato­
na vagyok s előttem áll a dicső

gyón szép volt, koporsója virág- záro,n ,Szomoru le-
gal borítva az összes Vclemet, vajba ne kellett volna
Le -55 ífm. „é mce.,rm,m'Mée -W"

gyen magyar katonák megjelen­
tünk a temetésen a betegápoló 
testvérekkel együtt. A német ka­

jának meg az Isten akaratában. 
Maradtam tisztelettel, dálnoki Mik­
lós Géza 63. gy.-e tart. őrveze- 
töje, kisküküllőmegyei tisztviselő.

BRASSÓ,
Kolostor-utca 19. szám.
A katholikus templom mellett. SOLE Modern fényképészeti

műterem
Telefon 620. sz.
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Tizennyolctól 
— ötvenig

B7R A SS Ól U J LAP

A „Brassói Ujlap“ 
tudósítójától

Nálunk még nem rendelték el 
a 18-50 éves katonai szolgála­
tot még nem teljesítő férfiak ösz- 
szeirását, de Újvidéken ez már 
megtörtént, még pedig a honvé­
delmi miniszter rendeleté alap­
ján, mely főképp :n a következő­
ket kívánta tudni : 1. A megfele­
lő korú férfi vezeték és kereszt­
nevét. 2. Születési évét, hónapját 
és napját. 3. Születési helyét. 4 
Foglalkozását.

Ez utóbbit a legnagyobb pon­
tossággal ; tisztviselőknél és mun­
kásoknál azt is fel kell említeni 
hogy az illető mely cégnél, ille­
tőleg milyen gyárban van alkal­
mazva. 5. Az 1878—1896. évbeli­
ekre vonatkozólag azt is, hogy 
hol vett részt a népfölkelési be­
mutató szemlén és alkalmasnak 
vagy alkalmatlannak találtatott-e 
6. Ezekhez az adatokhoz csatolni 
kell minden egyes ilyen korú fér­
fiegyén személyazonosságára vo­
natkozó valamely okmányt, azon- 
fölül az 1878—1896. évbelieknél 
a népfölkelési bemutató szemlén 
nyert igazolványt is. Az Írni nem 
tudás senkit ezen kötelezettség 
teljesítése alól nem mentesít.

Az összeírás célja a szemlék 
ellenőrzése és az, hogy szükség 
esetén ezen nem katona korbelie­
ket miképen vehetné az állam 
honvédelmi szempontból. Bras­
sóban ily összeírást még nem 
rendeltek el és lehet, hogy ezen 
rendelet csakis Újvidékre szól.

HÍREK
Apró történet.

Itt már tavasz van. Lenn a kis kertünkben 
Rügy bimbó pattan, napsugár nevet. 
Ott, északon, mOg mindig hó borítja 
Az égbenyuló, erdős hegyeket ?

Mennék sétálni, de igy egymagámban 
Ezer szomorú gondolat kisér !
Majd, együtt járjuk a virágos rétet.
Ha majd a győztes sereggel visszatér 1

Most a Palkó sem játszadozik vélem 
Azt mondja, nem vagyok jő paripa. 
Vigasztalom ! majd lesz fogócska, játék, 
Csak édesapa kerüljön haza!

Itt minden, minden magát várja, hívja 
S imádkozunk érte Palkó meg én 
Ugy-e, egyszercsak betoppan az ajtón 
Épen, vidáman ? 1 Eltet a remény,

. . . Vcrejtekes fehér kórházi ágyon 
Olvasgatja egy féllábu beteg 
S az apróbetiis asszonyos írásra 
Nehéz, fájdalmas, hús könnye pereg,

Tábori Piroska

*
A főispán meggyógyult. Mikes 

Zsigmond gróf főispán, mint ér- 
I tesülünk erős hüléséből felgyó- 
I gyűlt.

A Vörös Félholdnak. Az aIvidé­
ki járás főszoigabirója a Vörös 

! Félhold javára járásában 240 ko­
rona 58 fillért gyűjtött. A szép 
adományt beküldte a főispáni hi­
vatalba.

Távozó brassói lelkész. Rill 
Albert brassói segédlelkész, ka­
tonapap Brassóból távozik. A 
had vezetőség Rill Albert katona 
lelkészt hasonló minőségben Me- 
ránba helyezte. Rill Albert távo­
zását őszintén sajnáljuk, mert öt 
évi brassói tartózkodása alatt iga­
zán szeretni és becsülni tudtuk. 
Uj állomáshelyére kisérjék öt jó- 
kivánataink.

Csak rendes Írást szállít a tá­
bori posta. Az utóbbi időben egy­
re sűrűbben fordul elő, hogy 
gyorsírással, vagy török, héber 
cirill betűkkel, sőt jelirással irt 
levelek érkeznék a tábori postán, 
vagy pedig ilyeneket adnak fel. 
Minthogy a tábori postára vonat­
kozó szabályzat 47 pontja szerint 
ellenőrizhetetlen iiás, vagy nyelv 
titkos írás vagy gyors irás hasz­
nálata a tábori postai küldemé­
nyeknél tilos, ilyen küldeménye­
ket a tábori postahivatalok sem 
el nem fogadhatnak, sem nem 
kézbesíthetnek.

Összeütközött vasúti kocsik. A
tegnap előtt este Brassó felöl ér­
kező személyvonat zabola-fürész- 
telep állomáson beleszaladt több 
megterhelt vasúti kocsiba. Az ösz- 
szeütközés oly súlyos volt, hogy 
az első teherkocsi csaknem telje­
sen összezuzódott, mig három 
kocsi pedig erősen megrongáló­
dott. A személyvonat utasai kö- 1 
zül senki sem sérült meg.

A neveltetési járulék. A had­
ügyminiszter kijelentette, hogy a 
harctéren elesett katonáknak nem­
csak a törvényes, hanem még a 
később törvényesített gyermekeik 
is Kapnak neveltetési járulékot.

Halálos baleset. Kirizsi András 
szentkeieszti tanítót, aki Kézdivá- 
sárhelyen az őrküiönitménynél 
teljesít katonai szolgálatot, súlyos 
esapás érte. Kis fia játszás köz-
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bey magára rántott egy lúggal 
telt csuprot, mely a szerencsétlen 
termetést úgy ősszeégette, hogy 
sérülésébe belehalt. Gondatlan­
ság nem terhel senkit.

Kapcza plébános nem fogoly 
többé. Besztercei tudósítónk Írja : 
Három különböző és elég meg­
bízható forrásból értesülünk, hogy 
Kapcza József lajosfalvi plébános 
már nincs többé orosz kézben. Je­
lenleg Wiznitz, bukovinai város­
ban (Csernovitztól nyugatra) fek­
szik a kórházban. Kimerítették az 
izgalmak és kínzások. Az oroszok 
megkísérelték ugyan felakasztását, 
de meggondolták magukat közben 
levágták, megkancsukázták, s mi­
kor a mieink elöl kivonultak Wiz- 
nitzből, ott hagyták a kórházban. 
Remélhető, hogy mihelyt egész­
ségi állapota engedi, haza is jö­
het majd.

Elesett hősök emleke. Sok vi­
téz brassúinegyei katona alussza 
örök álmát távoli csatatereken, 
idegen országokban és a legtöbb 
esetben még a helyet se lehet 
megtalálni, ahol a hős teteme por- 
ladozik a tömegsírok mélyén. A 
szent hamvak hazahozatalára még 
a háború után se lehet gondolni 
de azért a brassómegyei községek 
derék népe megtalálta a módját 
miként örökítse meg az ismeret­
len földekben nyugvók emlékét 
Itthon a gyászoló családok a köz­
ségi temetőben sirhalmot emel­
tetnek, amelynek vegébe odake­
rül a kereszt — tehetősebbnél kő­
ből, szegényebbnél fából — raj­
ta az Írása : X. Y: elhunyt a csa­
tatéren a világháborúban. Ezek­
nél az üres sirhalmoknál hullatja 
könnyét az anya a mátka s bizo­
nyára megkönnyebbülten távoznak 
onnan, mert ha a gyarló test 
messze-messze nyugoszik is, a lé­
lek bizonyára szeretteinél időzik.

Több a borult, mint a derült
nap. Bizonyára mindenkinek fel­
tűnt, hogy az elmúlt években 
örökké borongó időjárásunk volt. 
Az ég állandóan búslakodott és 
hullatta könyeit. Folytonosan jár­
tak a felhők s folytonosan esett 
az eső. Lapunk egyik olvasója 
közölte velünk két évi feljegyzé-

A Dardanellák
(Budapesti tudósítónktól.) Konstantinápolyból jelentik : A „Turan“ 

hangsúlyozza, hogy a Dardanella-szorosba való bejutáshoz a közép­
tengeri flotta föláldozása szükségeltetnék.

Gibraltárban négy cirkálóból álló uj angol hajóraj érkezett útban 
a Dardanellákhoz.

Konstantinápolyból felentik, hogy Anglia külön békén kísérletez 
Törökországgal, nemcsak súlyos veszteségei miatt, hanem mert meg 
akarja akadályozni a Dardanelláknak orosz kézre jutását.

seit. Ezek szerint 1913-ban 178 
derült napunk volt; 187 borult, 
esős ; 1914-ben 145 derült és 220 
borult, esős nap; tehát több volt 
a szürke, mint a verőfényes, ra­
gyogó nap az elmúlt két utóbbi 
esztendőben. Csuda, hogy meg 
nem penészesedéit az emberiség 
ebben a nedves időjárásban. Ha 
meggondoljuk, hogy a világosság 
napsugár, éltető eleme minden 
élőlénynek, elképzelhető mennnyi- 
re megsínyli ezt az abnormális 
időjárást minden. Ebben az év­
ben is sokkal több volt a borult, 
mint a derült nap. — Örökké 
csapadékos a légkör. Borul, borul, 
mindig csak borul. Alig van egy 
hosszú hónapban 5—6 napsuga­
ras, verőfényes napunk.

Egy modern

üzlethelyiség
jutányos áron kiadó 
Tehénpiac 7. sz alatt. 
Értekezni ugyanott.

Agyag- és főid mentes tiszta sárga
részére, valamint építkezésekhez falazati 

ALBERTFY SÁNDOR Brassó, Kórház-utca 62.

hOt¥tO&fOt kertek-, sétányok és udvarok

homokot és betonnak való kavicsot szállít
Távbeszélő- T5S
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Modern magán intézel sebészeti 
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Írást* posztó, divat- is ketött-szövetáru gyárak

Scherg Vilmos ésTsai
Akpittatstt 1823.

Gyártanak szavatelt tiszta gyapjúból !
Mindennemű úri divatszöveteket, női 
coattim-szöveteket, egyenruha szövete­
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utazó plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanelleket, castorkabá- 

tokat stb.

Számos legmsgtsabb' kitüntetés I

Raktár: Brassó,
■

Ferenc József-tér. |
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Nyomatott egető Testvérek kön yvnyonpdájában, Kapu-ntoe 50 szám.
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